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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(14) Οι ισχύοντες κανόνες που περιορίζουν 

την πρόσβαση σε πόρους εντός των ζωνών 

των 12 µιλίων των κρατών µελών 

λειτουργούν ικανοποιητικά συµβάλλοντας 

στη διατήρηση περιορίζοντας την 

αλιευτική προσπάθεια στο πιο ευαίσθητο 

τµήµα των υδάτων της Ένωσης. Αυτοί οι 

κανόνες έχουν διατηρήσει επίσης τις 

παραδοσιακές αλιευτικές δραστηριότητες 

από τις οποίες εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό 

η κοινωνική και οικονοµική ανάπτυξη 

ορισµένων παράκτιων κοινοτήτων. 

Συνεπώς αυτοί οι κανόνες πρέπει να 

εξακολουθήσουν να ισχύουν. 

(14) Οι ισχύοντες κανόνες που περιορίζουν 

την πρόσβαση σε πόρους εντός των ζωνών 

των 12 µιλίων των κρατών µελών 

λειτουργούν ικανοποιητικά συµβάλλοντας 

στη διατήρηση περιορίζοντας την 

αλιευτική προσπάθεια στο πιο ευαίσθητο 

τµήµα των υδάτων της Ένωσης. Αυτοί οι 

κανόνες έχουν διατηρήσει επίσης τις 

παραδοσιακές αλιευτικές δραστηριότητες 

από τις οποίες εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό 

η κοινωνική και οικονοµική ανάπτυξη 

ορισµένων παράκτιων κοινοτήτων. 

Συνεπώς αυτοί οι κανόνες πρέπει να 

εξακολουθήσουν να ισχύουν. Ωστόσο τα 
κράτη µέλη πρέπει να έχουν τη 
δυνατότητα να ασκούν το δικαίωµά τους 
να επεκτείνουν την αποκλειστική ζώνη 
αλιείας τους στα 200 ναυτικά µίλια ή ώς 
τις διάµεσες γραµµές, όπως εγγυάται το 
∆ίκαιο της Θάλασσας του ΟΗΕ. 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(27) Στη θαλάσσια ζώνη των 12 ναυτικών 

µιλίων, πρέπει να επιτραπεί στα κράτη 

µέλη πρέπει να λαµβάνουν µέτρα 

διατήρησης και διαχείρισης, τα οποία να 

εφαρµόζονται σε όλα τα ενωσιακά 
αλιευτικά σκάφη, υπό τον όρο ότι τα 
µέτρα αυτά, στην περίπτωση που 
εφαρµόζονται σε ενωσιακά αλιευτικά 
σκάφη άλλων κρατών µελών, δεν 
εισάγουν διακρίσεις και τίθενται σε 
εφαρµογή µετά από προηγούµενη 
διαβούλευση των υπόλοιπων 
ενδιαφερόµενων κρατών µελών, και υπό 
τον όρο ότι η Ένωση δεν έχει λάβει ειδικά 
µέτρα διατήρησης και διαχείρισης στη 
συγκεκριµένη ζώνη των 12 ναυτικών 
µιλίων. 

(27) Στη θαλάσσια ζώνη των 200 ναυτικών 

µιλίων, ή έως τις διάµεσες γραµµές, 
πρέπει να επιτραπεί στα κράτη µέλη να 

λαµβάνουν µέτρα διατήρησης και 

διαχείρισης, τα οποία να εφαρµόζονται σε 

όλα τα αλιευτικά σκάφη. 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

(51) Οι στόχοι της κοινής αλιευτικής 

πολιτικής δεν µπορούν να επιτευχθούν 

ικανοποιητικά από τα κράτη µέλη 
δεδοµένων των προβληµάτων που 

προκύπτουν κατά την ανάπτυξη του 

αλιευτικού κλάδου και της διαχείρισής του, 
καθώς και των ορίων των οικονοµικών 
πόρων των κρατών µελών. Συνεπώς, 
πρέπει να χορηγηθεί πολυετής ενωσιακή 
οικονοµική βοήθεια µε έµφαση στις 
προτεραιότητες της κοινής αλιευτικής 
πολιτικής, γεγονός που θα συµβάλει στην 
επίτευξη των σκοπών αυτών. 

(51) Οι στόχοι της κοινής αλιευτικής 

πολιτικής δεν µπορούν να επιτευχθούν από 

την Ένωση, σε αντίθεση µε τα κράτη 
µέλη, δεδοµένων των προβληµάτων που 

προκύπτουν κατά την ανάπτυξη του 

αλιευτικού κλάδου και της διαχείρισής του. 
Εποµένως η κοινή αλιευτική πολιτική 
πρέπει να επιστραφεί στα κράτη µέλη το 
συντοµότερο δυνατόν. Για να το επιτύχει, 
η Ένωση πρέπει να αποσύρει όλη την 
υπάρχουσα σχετική ενωσιακή νοµοθεσία 
και να διευκολύνει αυτή την επιστροφή 
αρµοδιοτήτων. 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Σε ύδατα έως τα 12 ναυτικά µίλια από 
τις γραµµές βάσης, τα οποία τελούν υπό 

την κυριαρχία ή δικαιοδοσία τους, τα 

κράτη µέλη εξουσιοδοτούνται, από την 1η 
Ιανουαρίου 2013 έως την 31η ∆εκεµβρίου 
2022, να περιορίζουν την αλιεία σε 
αλιευτικά σκάφη τα οποία αλιεύουν 

παραδοσιακά στα ύδατα αυτά από λιµένες 

παρακείµενων ακτών, µε την επιφύλαξη 
των ρυθµίσεων για ενωσιακά αλιευτικά 
σκάφη που φέρουν τη σηµαία άλλων 
κρατών µελών στο πλαίσιο υφιστάµενων 
σχέσεων γειτονίας µεταξύ κρατών µελών 
και των ρυθµίσεων που προβλέπονται στο 
παράρτηµα I, που καθορίζουν για κάθε 
κράτος µέλος τις γεωγραφικές ζώνες 
εντός των παράκτιων ζωνών άλλων 
κρατών µελών στις οποίες ασκούνται 
αλιευτικές δραστηριότητες καθώς και τα 
είδη τα οποία αφορούν. Τα κράτη µέλη 
ενηµερώνουν την Επιτροπή σχετικά µε 
τις παρεκκλίσεις που θεσπίζουν µε βάση 
την παρούσα παράγραφο. 

2. Σε ύδατα έως 200 ναυτικά µίλια, ή έως 
τις διάµεσες γραµµές, από τις γραµµές 
βάσης, τα οποία τελούν υπό την κυριαρχία 

ή δικαιοδοσία τους, τα κράτη µέλη 

εξουσιοδοτούνται να περιορίζουν την 

αλιεία σε αλιευτικά σκάφη τα οποία 

αλιεύουν κατά παράδοση στα ύδατα αυτά 

ξεκινώντας από λιµένες παρακείµενων 

ακτών. 
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Μέτρα των κρατών µελών εντός της ζώνης 

των 12 ναυτικών µιλίων 

Μέτρα των κρατών µελών εντός της ζώνης 

των 200 ναυτικών µιλίων 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

1. Τα κράτη µέλη µπορούν να λαµβάνουν 

µέτρα, τα οποία δεν εισάγουν διακρίσεις, 
για τη διατήρηση και τη διαχείριση 

ιχθυαποθεµάτων και για την 

ελαχιστοποίηση των επιπτώσεων της 

αλιείας στη διατήρηση των θαλάσσιων 

οικοσυστηµάτων εντός 12 ναυτικών µιλίων 

από τις γραµµές βάσης τους υπό τον όρο 
ότι η Ένωση δεν έχει λάβει µέτρα 
διατήρησης και διαχείρισης ειδικά για 
την περιοχή αυτήν. Τα µέτρα των κρατών 
µελών είναι συµβατά προς τους στόχους 
που ορίζονται στα άρθρα 2 και 3 και είναι 
εξίσου αυστηρά µε εκείνα που 
προβλέπονται από την ισχύουσα 
ενωσιακή νοµοθεσία. 

1. Τα κράτη µέλη µπορούν να λαµβάνουν 

µέτρα για τη διατήρηση και τη διαχείριση 

ιχθυαποθεµάτων και για την 

ελαχιστοποίηση των επιπτώσεων της 

αλιείας στη διατήρηση των θαλάσσιων 

οικοσυστηµάτων εντός 200 ναυτικών 

µιλίων, ή έως τις διάµεσες γραµµές, όπως 
εξασφαλίζεται από τη σύµβαση του ΟΗΕ 
για το ∆ίκαιο της Θάλασσας. 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

2. Στην περίπτωση που τα µέτρα 

διατήρησης και διαχείρισης τα οποία 

εγκρίνουν τα κράτη µέλη ενδέχεται να 

επηρεάσουν σκάφη άλλων κρατών µελών, 

τα µέτρα αυτά θεσπίζονται µόνον κατόπιν 
διαβούλευσης µε την Επιτροπή, τα οικεία 

κράτη µέλη και τα οικεία περιφερειακά 

γνωµοδοτικά συµβούλια µε βάση σχέδιο 
των µέτρων συνοδευόµενο από 

επεξηγηµατικό σηµείωµα. 

2. Στην περίπτωση που τα µέτρα 

διατήρησης και διαχείρισης τα οποία 

εγκρίνουν τα κράτη µέλη ενδέχεται να 

επηρεάσουν σκάφη άλλων κρατών µελών, 

αποστέλλεται κοινοποίηση των µέτρων 
αυτών στα οικεία κράτη µέλη και τα 
οικεία περιφερειακά γνωµοδοτικά 

συµβούλια µε σχέδιο των µέτρων 

συνοδευόµενο από επεξηγηµατικό 

σηµείωµα. 
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Κείµενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία 

 Το παράρτηµα διαγράφεται 
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